
- Так что ты хочешь на свой день рождения? - Спросил Джирайя, - Тебе будет пять, всего год до
Академии!

Сам Джирайя и двое его товарищей по команде уже были генинами в шесть лет, но такие
вещи, как раннее зачисление, были запрещены вскоре после того, как Какаши пошел в четыре,
и закончил в пять. Наверное, это было к лучшему. Величайший фанат или нет, Джирайя
должен был признать, что у Какаши не все в порядке с головой.

Не то чтобы Кушина позволила Наруто записаться раньше.

- Полный набор Ича-Ича, специальное издание, с автографом, - сказал Наруто, прихлебывая
последний рамен.

- Ха-ха, отличный выбор! - Джирайя рассмеялся. И ему легко это сделать, - Подожди минутку!
Это никуда не годится! Ты хочешь, чтобы меня убили?!

Наруто закатил глаза.

- Я не собираюсь его читать, Эро-Саннин, - сказал он так пренебрежительно, что Джирайя
мгновенно почувствовал себя оскорбленным за свои любимые романы, - Я хочу, чтобы их
доставили в издательство "Маримо букс" в городе Онодера. Они для... друга.

"Почему у тебя есть друзья в пограничном городе с Кусой?" - подумал Джирайя, но не спросил.
Это была прекрасная возможность проникнуть в тайну его милого, маленького, определенно
ненормального крестника.

- Ладно, я сам их доставлю! - заявил он.

***

Человек, который пришел забрать книги, не мог быть более подозрительным — высокая,
неуклюжая фигура, полностью закутанная в тяжелую мантию под широкополой шляпой.
Джирайя не мог разглядеть ни одной отличительной черты, кроме внушительного роста.

Оно, кем бы и чем бы оно ни было, лязгало на ходу.

- Итак, посылка для Узумаки Наруто? - Сказал Джирайя, изображая свою самую
обезоруживающую улыбку. И разве это не был еще один интересный лакомый кусочек. Почему
Наруто попросил использовать девичью фамилию своей матери?

- ...Да, верно, - сказала фигура, протягивая слегка дрожащие руки. Приняв пакет с
благоговейной осторожностью, мужчина — судя по его голосу, упал на колени в радостном



восхищении.

Ну, на самом деле это было вполне нормально. У Джирайи было много таких поклонников.

- Могу я ... могу я пожать вам руку, Джирайя-сама? - спросил незнакомец.

- Ха-ха, да, конечно, - сказал Джирайя, раздуваясь от гордости.

Только после того, как они мило поговорили о любимых сценах незнакомца, и он ушел, сжимая
свои новые сокровища, Джирайя понял, что не нашел ничего полезного, по крайней мере, в
том, что касалось Наруто.

***

- О'Кей, - объявил Хан на следующем биджу-джинчурики вечеринке.

- Сотрудничество, мир во всем мире, любовь, гармония, что угодно. Я на борту, - Он тревожно
хихикнул и, хотя за лицевым щитком трудно было разобрать, покраснел, как извращенец.
Каковым он и был.

- Не могу поверить, что это то, что нужно, - пробормотал Кокуо, - Люди...

- Это прогресс, - оптимистично решил Наруто, - Обязательно поговори и с этим старым
бородачом. Он должен быть добрее к Сону.

- Верно, - согласился Хэн, его мысли явно были заняты другими, извращенными вещами.

- Отлично. Остается только Фуу, - вслух размышлял Наруто. Би обещал научить Югито
правильно ладить с мататаби, а Ягура присматривал за Утакатой и его учителем, - И тогда мы
заставим всех серьезно относиться к своим партнерским отношениям... и будем готовы к
Акацуки, если до этого дойдет.

- Плохие парни действительно собираются забрать Шукаку? - Спросил Гаара. Сидя на плечах
Наруто, он нервно вцепился в светлые пряди и перевел взгляд со старшего мальчика на биджу.

- ПВА! Пусть идут! На этот раз мы разорвем их на части! - Завопил Шукаку, с энтузиазмом
размахивая когтями.

- Не волнуйся, мы этого не допустим, - пообещал Наруто, похлопывая мальчика по ноге. Он
определенно никогда больше не хотел видеть неподвижное тело своего друга. На этот раз,
понаблюдав, пусть и урывками, как Гаара взрослеет, будет еще хуже.



***

Предательство Кумо потрясло всех, но Минато не сдавался так легко, исполняя мечту своего
учителя о мире во всем мире. Хотя единственным, кто больше всего стремился к миру во всем
мире, был Наруто, но его усилия по его достижению оставались печально неизвестными почти
всем.

Первым шагом, по мнению Минато, было сохранение и укрепление предполагаемого союза с
Суной. Именно по этой причине он принял решение отправиться туда, чтобы наблюдать за
заключительным туром экзаменов Чунина, которые проходили там.

Старейшины, конечно, запротестовали, но Минато улыбнулся и проигнорировал их. Никто не
рискует, никто не выигрывает, как говорится.

Кроме того, он, вероятно, был наименее вероятным человеком, которому действительно
грозила опасность, даже если Суна попытается что-то предпринять.

Когда Минато прибыл в Суну, Казекаге был почти так же недоверчив, как и старейшины. Он
посмотрел на Минато так, словно ожидал, что Хокаге вдруг окажется сделанным из
взрывчатых печатей. Минато удержал свою лучшую доброжелательную улыбку лидера.

Неужели сама идея поисков мира была настолько странной? Ну да, признался себе Минато.
Иногда он не был уверен, что верит в это. Или, скорее, он даже не был уверен, что именно он
пытался достичь. Как вообще выглядит мир? Это было все равно что упрямо идти вперед,
слепой и глухой.

Но, к облегчению Минато, Казекаге, по крайней мере, воспринимал все это всерьез. Прежде
чем они смогли пройти на стадион, Минато был представлен весь консультативный совет, а
также трое детей Казекаге. Двое старших смотрели на Минато почти так же недоверчиво, как
и старики, но младший смотрел на него широко раскрытыми, испуганными глазами.

- Нару! Нару, ты пришел! - воскликнул он и вцепился в ноги Минато.

- Гаара! - возмущенно прошипела девушка.

Казекаге тяжело вздохнул и протянул руку, пытаясь оторвать Гаару.

- Это не твой воображаемый друг, - проворчал он, - Сколько раз тебе повторять, что он
ненастоящий?

Волна песка поднялась, чтобы заблокировать его руки, и Гаара просто продолжал тереться
щекой о Минато.



- А, понятно, - пробормотал Минато, когда наконец что-то щелкнуло. Он опустился на колени
рядом с мальчиком и улыбнулся.

- Гаара, верно? Меня зовут Минато. Приятно познакомиться.

Гаара растерянно моргнул. Затем его глаза немного остекленели, когда он, казалось,
погрузился в свои мысли. Это выражение Минато легко узнал.

- Значит, ты принадлежишь Нару?... - Он замолчал, надув губы, как будто его отчитали.

- Знаешь, у меня есть сын твоего возраста, - сказал Минато, больше для всех остальных, - Его
зовут Наруто.

- Мой возраст? - Повторил Гаара, сморщив лицо в замешательстве.

- Надеюсь, вы станете хорошими друзьями, - продолжал Минато.

Он чувствовал явный скептицизм и недоверие со стороны советников Суны.

- Мы с Нару уже друзья, - фыркнул он, бросив на Минато взгляд, полный раздражения.

Наконец старшей сестре удалось увести Гаару. Выпрямившись, Минато увидел, как мальчик
оглянулся через плечо, улыбнулся и помахал рукой. Хокаге улыбнулся и помахал в ответ.

- Мои извинения, - сказал Казекаге, вздыхая так, как это было знакомо каждому родителю, -
Гаара... все еще ребенок.

- Твой сын очень милый, - радостно сказал Минато Казекаге, - Мой Нару такого же возраста. Я
очень надеюсь, что они смогут подружиться., у них много общего.

Он не знал, как выглядит мир. Вероятно, он не узнал бы его, даже если бы нашел. Но это было
нормально. Почему-то Минато был уверен, что Наруто знает, и этого было достаточно. Даже
слепой и глухой, он сможет последовать примеру Наруто.

- Как джинчурики, - заключил Минато, наблюдая, как глаза Казекаге расширились от
понимания.

Не рискуя - не выиграешь.

***



Когда предложение о заключении договора поступило от Кири, старейшины и Совет
джоунинов разразились протестами и обвинениями.

Мир? С кровавым туманом? Это была просто очередная ловушка, как и так называемый
договор Кумо!

Минато терпеливо выслушал их, несмотря на то, что уже принял решение уйти.

***

Никто, конечно, не мог его разубедить, но спор о том, кто будет сопровождать его и с какой
силой, тянулся достаточно долго, чтобы испытать даже терпение Минато. В конце концов
хокаге пригрозил, очень вежливо, просто улизнуть посреди ночи с одним-двумя охранниками,
что положило конец самым нелепым требованиям.

В конце концов, все это было бессмысленно. Мизукаге Ягура держал свое слово. Ни в его
взгляде, ни в тоне не было обмана, когда он почтительно приветствовал Минато в замке
местного лорда.

Двое сопровождавших его Кири шиноби, оба с мечами, которые отмечали их как членов
семерки Мечников тумана, недоверчиво смотрели на окружение хокаге и получали в ответ
столь же недоверчивые взгляды.

Минато и Ягура улыбнулись друг другу.

Переговоры были только предварительными — Ягура должен был отвечать перед своим
советом, но Минато позволил себе некоторую долю оптимизма, что очень помогло, когда Ягура
попросил его немного прогуляться без их охраны.

Как только они остались одни, Ягура на мгновение заколебался, прежде чем начать.

-А вы знали... Биджу могут общаться друг с другом, независимо от расстояния или печатей? -
спросил он, отворачиваясь от морского пейзажа и внимательно наблюдая за Минато.

Тот факт, что Четвертый Мизукаге был джинчурики, был открытым секретом. Именно так он
впервые отличился — единолично подчинив Санби после того, как тот возродился.

Минато сразу понял, что он имел в виду.

- И джинчурики тоже, - сказал он со спокойной уверенностью.



Внезапно многое обрело смысл. Минато подозревал что-то в этом роде, но подтверждения
оказалось достаточно, чтобы несколько кусочков наконец встали на свои места и со щелчком
соединились.

Он едва не пропустил кивок Ягуры.

- Если они достаточно близки к своему биджу, - сказал он, немного ослабив напряжение, -Я не
был уверен, сказал ли он тебе... Но это облегчает дело. У меня была еще одна причина
поговорить с вами. Это касается того человека в маске, который напал на вашу деревню пять
лет назад...

***

Вернувшись в Коноху, Минато первым делом нашел Наруто и крепко обнял его.

- Спасибо за твой тяжелый труд, - сказал он.

***

Первым джинчурики, который встретился с Наруто лично, была Фуу.

К сожалению, это было только после целого спектакля.

- Как обычно, - сухо пробормотал Курама.

Во-первых, Небольшая предыстория. Фуу родилась за несколько лет до Наруто и была твердо в
подростковом возрасте на грани половой зрелости.

Ее статус джинчурики был постоянным источником недоумения для других людей Такигакуре.
Это произошло примерно так же, как и с Наруто, из-за необходимости что-то сделать с
неистовым Биджу, а не из-за желания иметь такое оружие. Это была маленькая деревушка,
которая гордилась скорее скрытностью и хитростью, чем силой. Что они вообще должны были
делать с джинчурики?

Большинство из них предпочитали забыть, что Фуу чем-то отличается от других молодых
Куноичи.

Так что Фуу росла в основном нормально, хотя и несколько изолированно и в результате
довольно склонна к драматизму.

Она влюбилась в одного из лучших джоунинов в деревне. Он был сильным, красивым и лет на



пятнадцать старше ее. Когда Фуу попыталась подойти к нему, он взглянул на нее и спросил:
"Слушай, беги, девочка, твой сэнсэй, должно быть, тебя ищет."

Оставалось только одно. Фуу убежал в слезах. Сначала она исчезла в густых лесах вокруг
деревни, чтобы хандрить, но, изливать свое разбитое сердце белкам, быстро надоело, и она
решила пойти к тому единственному мужчине, который всегда терпеливо слушал ее, разделял
ее любовь к драматизму и оказался сильным, красивым и старше ее, хотя и не на столько!

Другими словами, она полетела искать Узумаки Наруто.

(Кстати, Наруто так и не смог избавиться от привычки использовать девичью фамилию матери.
Часть проблемы заключалась в том, что все, кого он встречал, уже знали, кто он такой,
поэтому ему не нужно было представляться. Частично проблема заключалась в том, что в те
несколько раз, когда он ошибался, Кушина была слишком довольна, чтобы поправить его.)

Корпус сенсоров Конохи был в полной панике, когда что-то прошло через барьер высоко в
небе, но Фуу ничего об этом не знала. Вместо этого она полетела прямо к самому большому и
яркому зданию.

Там она увидела высокого, симпатичного блондина.

- Наруто! Давай забудем этот жестокий мир и убежим вместе! - Драматично заявила Фуу,
крепче сжимая его в объятиях.

На мгновение воцарилась глубокая тишина.

- ГМ... Я не думаю, что моя жена согласится на это, мисс, - неловко сказал человек, которого
Фуу с энтузиазмом обнимала.

Этот голос не принадлежал Наруто.

Фуу отпрянул. Она похлопала мужчину по бокам и плечам, стоя на цыпочках, чтобы
дотянуться. Слишком широкий. Она потянула его за кончики волос. Слишком длинные. Она
ущипнула его за щеку. Никаких отметин.

- А! - Закричала Фуу, отпрыгивая назад, - Я ошиблась человеком! ...Но этот тоже довольно
хорош собой...

Толстая цепь из чистой чакры вонзилась в землю между ней и Минато.

- Отвали, джинчурики! - взревела разъяренная аловолосая жена, прибывшая на место
происшествия.



Анбу покинули свои посты и в ужасе бежали. Никто их не винил.

***

В конце концов они все-таки разобрались, хотя это не очень помогло. Во всяком случае,
Кушина была даже менее счастлива от того, что Фуу "нацелилась" на ее мальчика, чем от того,
что она охотилась за Минато.

- Знаешь, я действительно удивляюсь, почему все ожидают, что ты будешь намного выше, —
сказал Минато Наруто, когда они оба наблюдали, как Фуу и Кушина спорят.

- Эх, - пожал плечами Наруто: "Когда-нибудь ты узнаешь."
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